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Echo d'Einsiedeln
Une Suissesse de l'étranger prend la parole

(photo Rodo)

A l'occasion du 20e anniversaire du
Fonds de solidarité des Suisses de
l'étranger

Ce 20e anniversaire nous incite à réfléchir.
Notre devoir à l'égard de notre pays ne se
limite pas au patriotisme nostalgique et à

l'achat d'un insigne, le 1er Août. Nous
Suisses de l'étranger sommes par trop fiers
de notre rôle d'«Ambassadeur» de Suisse à

l'étranger. Qu'en est-il de notre solidarité à

l'endroit de nos compatriotes émigrés? Des
milliers de Suisses de l'étranger vivant dans
des régions dites sûres ne pensent-ils pas à

ceux qui se trouvent dans des pays où règne
le danger? La solidarité signifie communauté,

affinité de caractères. Déjà rien qu'en
signe de reconnaissance, nous devrions
accorder notre appui à cette institution
unique en son genre en y adhérant, en
constituant des parrainages et en faisant de
la propagande aussi bien en Suisse qu'à
l'étranger.
Il est bien entendu qu'il ne s'agit pas d'une
action charitable ou d'une collecte à la

sortie d'une réunion. Aucun Suisse de

l'étranger n'est contraint d'y apporter son
aide financière afin de se croire libéré de son
devoir, comme l'a relevé si justement Peter
Dürrenmatt. Non, vous et vos familles devez
adhérer ou augmenter vos contributions;
car aujourd'hui, même dans les pays les plus
sûrs jouissant d'un régime politique stable,
on ne peut dire «A moi, il ne peut rien
arriver»; de plus, personne ne dédaignera
disposer d'un capital-épargne dans notre pays.
Quel citoyen suisse d'Amérique ayant
adhéré il y a quelques années aurait pensé
qu'avec son versement unique dans la

monnaie la plus forte du monde à l'époque,
il réaliserait une aussi brillante affaire

Celui qui consulte le répertoire des participants

aux journées des Suisses de l'étranger
se rend compte que chaque Suisse de

l'étranger, où qu'il soit domicilié, est représenté

au Congrès. Cependant il est plutôt
rare qu'à l'occasion de ce rassemblement,
l'un d'eux prenne la parole à l'assemblée
plénière.
Mme Mariann Meier de Londres est loin
d'être une inconnue pour beaucoup d'entre
nous; toutefois, lorsqu'elle s'est adressée à

nos compatriotes, elle a parlé avant tout en
son propre nom. Ceci a donné à ses mots
plus de chaleur et d'élan, ce qui provoqua
quelques pincements de coeur. En signe de
remerciements, nous reproduisons ci-après
quelques extraits de son discours.

aujourd'hui? Le franc suisse représente la

sécurité.
Le 29 août 1958, mon prédécesseur, M.
Fred Suter, Président de la NSH, section de
Londres, a posé la première pierre financière
du Fonds de solidarité en remettant un
Vreneli. Lorsque j'ai conté cette anecdote à

la sœur de mon défunt mari, lequel fut l'un
des premiers coopérateurs, elle m'offrit
spontanément une nouvelle pièce d'or pour
le Fonds, en souvenir de son frère. Monsieur
Schelling, en votre qualité de Président du
Fonds de solidarité, puis-je vous remettre
cette pièce, en souhaitant qu'elle soit un
signe de bon augure pour l'épanouissement
du Fonds durant les 20 prochaines années.
Chacun d'entre nous devrait prendre à cœur
ce geste généreux d'une Suissesse de l'intérieur

et contribuer à poursuivre l'idée des
fondateurs de cette société coopérative.

Mariann Meier
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